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Stum står den som oväntat belyses,
vänta inget svar av den som plötsligt
känt igen sig, överallt


Bengt Emil Johnson











Utflockning, öppna riktmedel (I)






1


Blommorna på ängen

stockar sig i halsen

och det blir så svårt att svälja.

Kraftledningar,

höga ståltorn nu,

där förut tilltron krupit

tätt längs marken.

Semaforers längtan,

sommartorp, stenhuggarminnen.







2


Långa lån på goda villkor,

tomter på den bästa åkerjorden.

Hälsostöd till var mans hjälp.

Reformer blåses ut som maskrosbollar

över vida fält och kommunala reningsverk

enar, samlar, överskrider gränser.

Statsbidragen blommar i små dammar tätt intill

— dock: begränsad tillväxt förespråkas.

Här som eljest: vår tro är dubbel

— måttan gäller.

Mollförbindlighet.






3


Äppelblom och vindstilla,

bekvämt tillbakalutad,

melodiradio nånstans ifrån

och nyheter helt svagt:

”gisslan har nu sprängts

av en inre avtalsgrupp”.

Äppelblom och gråbetong,

bekvämt tillbakalutad

— njuter nyheter och plågas något litet.

Tunna moln och gråbetong

— som en stillsam huvudvärk

(vår men inte deras)

som en valaffisch i Uttar Pradesh,

flagnande (deras inte vår).







4


Ensam som en maskros,

inte önskvärd — social men uppgrävd,

vissnad, torkande med roten fri,

svag indikation men läser Aftonbladet

(sliter åt sig snabbt vid kassan)

”inte som i Chile inte här för allt i världen

inte heller någon annanstans”.







5


Konjunkturbetonat, slappt och rörigt

där i mittensvackan,


låginkomstbesvären inverteras,

skjuts mot bakgrunden:

”Goddag, jag är den nye fjäderhandlaren,

återkommen just som gulsparven ...

Jacobsson var namnet, på något sätt

är allt så fridfullt enkelt.”

Allt är lagårdsnära,

allt är lagårdslångtifrån,

allt är långa fordon,

allt är skottkärrsvis.







6


Tvåvärldsläror kramar saften ur mig,

tär på fantasin,

så klart som nu fanns förut inga bröder:

avståndsklart och avståndsnära,

förortsnära, förortslångtifrån,

lövträds susning,

avlövning och förortsstilla:

”vi skramlade, vi skramlade

för långvägsgåvors sak”.







7


”Propra själars börsavstamp”

— inget händer, ändå ingen avsiktsstiltje

(som ett taskhåll — vänta natten eller huvudvärken).

Självbefläckad panna mellan våta lakan,

drömmar om allt större banker,

sammanslagningar och trohet.






8


Och från ekologisk feber

blev jag botad

mitt i ljungens blomning

(allergi för vissa)

och besöket på muséet

blev ju av trots allt

— muséet där den nakne Wigforss

låg och blödde för oss alla ur sin mun

(kunde läsas: ”krossad av en järnstång”

fanns ett samband: leverfläckar och Prometeus?

”mörka klyftan djupnar nu alltmera”)

där i tredje montern låg han

där på bädden utav gula, sönderrivna blad

ur landsmålshäftena från tiotalet

i det stela blodet.

Då i kaprifolens andra blomning:

just när ormbunken blev gul i skogen:








Utflockning, öppna riktmedel (II)



(”I mina tidigare medlidandesociolo-

giska studier betonade jag kanske väl

starkt ...”)







1


Drängarna dog och änglarna flög sin kos:

och jag höll ut i sjuka fältet ”människa”

ännu en tid och väntade på den absurda hälsan.

Ansiktshuden svällde,

blev alltmer porös. Dragen vanställdes.

Anti-depressiva läkemedel. Enkelriktat.







2


Och i bladet ”Våran lösning” gjordes temanummer

just om regnet: banderollförstumning där

och asbest sakta här.

Uttar Pradesh-valen uppsköts

och kondomannonsantalet minskade

på framsidan av Delhi-katalogen.







3


Röda ljuset hindrar oss igen

— tomgången bedövar.

Stiltje här på Stora Torget.

Pastorn går ju nitti grader fel,

är på väg mot alldeles förföriskt otänkbara ställen.


Han blir nog överkörd i helgtrafiken.

Går ännu bland dalens hjord Guds rena lamm?







4


Drängvaccin och änglafilter!

Bildningstörstige! Vart tog du vägen?

Kom tillbaka!

Vi har tänkt att ha en ”Minnesafton”,

en trivselkväll på temat ”Trettitalet”,

uppsummera, utvärdera.

Vi har också bjudit in den kände ”Analytisk Skärpa”

och den lärde ”Dubbelt Porto”.

(”Röda trådens dåproblem skär in i köttet.”)







5


Språkets övervinster kapades,

reformismen blev belönad med Nobelpris

( ”en neutralisering in mot mitten skedde

som i nykterhetsdebatten” )

1917 som en okänd sångarskola

mytisk, dunkel som Homeros blindhet,

bautastenar vräkta överbord på okänt djup.

”Taveltorkarn får ej slås mot skolans väggar!”

Så avlägset förtröstansfullt!

Vilket oändligt avstånd

denna omsorg överbryggar,

upprätthåller.






6


Ritualerna försvagades,

rigiditeten övervanns.

Jag undervisade

och längtade så skamlöst

efter underverk ur tyglad frigjordhet.

Att stå så fri:

på sätt och vis så hade dom ju rätt.

Det krävdes undanröjande.

Det krävdes att bli kvitt beroendet.

Röja upp på vinden,

uppsortera, undanröja.

Härlett — inte upplevt.

Jämka farsans ståndpunkt.


(1976)







Verkligare än stjärnornas sågtänder




Tidig eftermiddag:

de tysta januarifåglarna har redan försvunnit.

Oåtkomliga inväntar de mörkret.

Nej. Jag tänker inte ropa dem tillbaka.



Detta vemod måste äntligen ge vika,

detta vita mörker övervinnas.

Den stränge verkstadsägaren förs bort

till det stora sjukhuset för att dö.



Dårskapen är inte min. Alla frukter

får plockas, kundkorgarna står överfulla.

Kreodiska system, kanalisering, katastrofområden:

normalitet som den bestämda synvinkeln.



Grundvattnet pumpas ut i havet

och regnen hinner inte med:

värmeförorening, försurningschocker.

Överallt centrum, ingenstans periferi.



Någon gång borde jag tala om min feghet

och om hur jag skändar redan utplundrade lik.

Men kanten kan ej äta mitten

och mitten flyttar sig i dubbelt svek.



Små humana enskildheter löstes ju så smidigt:

rena handdukar, kaffekokare, varuautomater,


parkeringstillstånd. På denna lilla planet

var ju också allt detta nödvändigt.



Denna storm som blåser från Paradiset

blästrar våra städer marmorvita.

Och oåtkomliga också i våra drömmar:

felsluten, störningarna, de mekaniska felen.



(Också till mig kom dessa tecken, genomsökte mig

och lämnade mig utan att jag upprördes:

”nu vilar du på en soffa

medan din dödsmask gjuts”.



Mina läppar har inte längre

något att säga varandra,

stela rör de sig — bedövade.

Ögonens linser grumlas,



flodsystemen av blod förgiftas, kartorna utplånas,

ingen skall någonsin leva om mitt liv,

återkräva mina lungor.

Förklyfta mig då lodrätt — om ni vill!)



Jag levde stark, men jag var ändå nästan död.

Det gällde ett ställningstagande:

ett JA i guld — ett NEJ i obemärkthet,

nästa dag och nästa dag och nästa.



Barnen lägger glasbitar i vatten.

Så gör de ädelstenar. Jag ser detta alldeles tydligt.

Sedan tågar de i procession runt det stora trädet.

Den totala utplåningens möjlighet finns också här!



Och dagarna gav inte tillräcklig styrka

(hela tiden: det förflutnas oväntade biverkningar)

och nätterna födde bara moln av järn.

Mina kromosomer började sakta att förändras



och grönskan sipprade ut från sprickorna

i bergrummen — överalltifrån. Avstå från vad?

Uranpriserna steg det året kraftigt.

Jag levde stark, men jag var ändå nästan död.



Inte heller detta räddar: senapskorn i eget glashus.

Överallt centrum, ingenstans periferi.

Nya former för förtrycket, än dold, än öppen kamp:

verkligare än stjärnornas sågtänder — drömmen som snart upphör.







(självuttåg)




1


Så hängde jag mitt liv på höstens slaktkrok,

sluttningarna krävde så lite,

sångerna styrde min vagn.

Nu sitter jag här på trappan till kliniken

och gör små dockskåpsgranar

av hopsamlade taggar

från utblommade rosenrabatter.

Ännu inga bårbärare så långt ögat når!







2


Brödet gör kyrkmålningarna tydliga,

delfinerna sörjer sig till döds

och jag längtar mig in i ett bronsåldersröse.

”Lögnförställd bär lögnfördel.”

Mörkrets pulsåder slits av

och vi bländas åter

av det starka besvärjelseljuset

från förvaltningsbyggnaderna.







3


Idrottsresultaten sköljer över

de orörliga i sjuksängarna.

Han som nu finns här alldeles intill mig

skall dö i morgon och åter rullas


genom korridorerna, ner i källaren.

Ut ur medvetslösheten träder en sporthandlare

och sänggrindarna fälls ner.

Kunskap räcker inte,

men drar allt språklöst till sig,

ord strömmar över mig,

tingen överges och tystnaden förvandlas.







4


Isoleringen fullbordas,

mognadsprocesserna upphör,

liken öppnas,

samtalen fortsätter vid sidan om de döda kropparna,

namngivandet fortsätter.

Skall vi förvånas över att inte höra

dessa dödens slag i våra egna kroppar?

Frågorna sopar igen sina spår.

Ordlösa sitter hararna

vid de strömförande staketen.







5


Om samtidigheten och om icke-samtidigheten,

om frusna lås,

om våra drömmars hypostaseringar av ogenomskådad ekonomi,

om djurens tystnad,

om den mäktigaste icke-utopin: döden.

Om

kropparna

(ännu drivande sitt spel av hemliga språk)

om kedjorna av oändliga maskopier.
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— som nån moral här

som om vi skrivit under på den



Erik Beckman











Plötsligt i de enkla klasserna





1


Plötsligt tillbaka i de enkla klasserna

börjar fakta åter krångla

och många ord jag trodde svalnat

bränner mina händer.

En kunglig nykterhet, ett stänk av kontroverser — var det allt?

Vi gör en liten utflykt och jag föreläser om naturens skönhet

från min talarstol helt nära motorvägen

— sköljer torra strupen

med ett glas av vitsar, smaklösa och klara.

”Mot gatans parlament har träden ingen chans ...”

så började mitt tal på idrottsdagen

(plötsligt blev atletisk övertygelse ett hot).

Och i lärarrummet ropar högljudde demonen varje dag

något om ”planering säker som en Eriksgata”

eller om att ”saker borde vara som i Ryssland,

där man lär sig veta hut och vara tacksam”.

”Gata fri från bakhåll, en polis per pensionär, lag och läxor”,

tänker jag och drar två djupa bloss på cigarretten.

”Nej, nu måste jag nog börja med ’den lilla förberedelsen’ ”,

säger jag till rara fröken som just ätit upp sin körsbärsyoughurt

och sitt röda äpple. Vilka böcker? Vilka sidor?

Marx och Jesus hade båda skägg. Har de något mer gemensamt?

frågar läroboken som är utrustad med litet facit.

”Ja, det går nog fint att bli en timma äldre

inspirerad utav detta klassiskt sköna uppslag,

även om din lyssnarskara inte oroas av kropp och själ


just på samma sätt som våra vänster-stagneliusianer gör”,

säger den försupne teckningslärarn, som nog aldrig

kommer in på institutet som tar fyra år av livet,

och med sinnen dåsiga och tunga ser han världen som en akvarell

av svett kompad utav servitrisers klirr och fågelsång.

Nej, fixeringar är aldrig nyttiga i längden säger till och med

en skald jag känner, så jag släpper tanken på revolutionen,

Marx och Jesus och tar del i schacket två bord längre bort

— schacket som skall rädda världen ifrån undergång,

schackets gröna våg som skall borga för att etableringsrätten

inte störtas ned i gruset som i Ryssland, i Sibiriens grus.

”Hade dom fått göra som dom innerst inne velat”, säger rektor Gide

som just kommer med ett PM, ”om dom inte haft förnuftet i behåll,

hade dom nog alla där på SÖ rullat under nattvardsbordet,

men nu finns förnuftets starka hämning kvar,

vilket nog gör denna skola möjlig — vilket också gör marxismen möjlig”

säger rektor Gide och går till sitt ämbetsrum

samtidigt som klockan ringer.

Plötsligt nere i de enkla klasserna

börjar fakta åter krångla

och många ord jag trodde svalnat

bränner mina händer.







2 (den blomstertid)


Nu är tid att sluta för säsongen:

gröna träd och svenska flaggor — tal i aulan

och den gamle proletäre lektorn — medlemmen i

klassikerförbundet — skriver på en röd manschett i smyg:



en tanke om ett bistert famntags rena grund

var allt vi kunde enas om en dag som denna



den vackra trakt som återgivits glimtvis

i vår tankes spegelsal var ännu ostörd



i sigillens blinda tystnad

den tomma platsen hade fyllts av sången



om vårt korta liv och sommarns rikedom

och blodet viskade att vår försiktighet



var skuren djupt i hjärtats tunga säck

och att vår trohet alltid gör om intet skuldlöshet



så dröjer vi ännu i verklighetens drömda landskap

där marken sörjer sina millioner blommor



o how can summer’s honey breath hold out

against the wreckful siege of battering days



Sedan ropas: ”Betygsutdelning genomföres klassvis enligt stencilerad lista!”



Plötsligt nere i de enkla klasserna sista dagen på terminen

inser jag att fakta krånglat övermänskligt

— sjunker ned i dystra tankar.

Och i lärarskapen vilar gråa kataloger

och i övergivna korridorer ligger papper strödda,

lösa blad och sidor rivna bort från varje sammanhang

från ett stort och välvilligt program.



(1973)







Regnig dag i Folkets Hus



(slänter, stora slänter ned mot nya reningsverk,

sprängsten, gräs och väppling vilt i nyanläggning

linjer som på projekteringskartorna, regelbundna avstånd,

stora sisyfosstenar som faller från tillfälliga vägmärken

och hejdar trafiken — risk för ras

och längre bort: män i blåa och orangefärgade arbetskläder

inte i kalsonger som grekiska gudar.

Så dröj då inte för att svara mig, men spring!

Fort! Fort! Vad står du här och väntar på!)




Ja, det var många där som tänkte fråga,

liksom jag, om slammet till exempel

och just när tekniske konsulten stod där framme

hade vi vår chans.

Jag tänkte: ”Vi är väl fria människor!

Nu säger vi ifrån!” — så kom det där med

”flockning”, ”klorkontaktbassäng”

och ”badsäsongen”.

Nej, hur skulle det ha låtit här:

”Vi är väl fria människor!”

Löjligt! Helt enkelt löjligt!

Nu börjar det. Nu börjar han som heter Gellman tala.

Pärmar över reningsverket som planerats hämtas fram.

Alla parter som har skyldighet att närvara ropas upp.

Män som lyssnar åt remissinstanser svarar tydligt ”ja”.




(Som en gång Julius Caesar tänkte jag så här:

”Varför är verkets sekreterare så vacker?

Varför sände dom just henne?

Ja, hon hetsar upp mig!”)




Nu börjar det. Nu börjar Gellman tala.

Nu: ”Vi måste satsa på ett nytt system för rening,


som det nu är har vi utsläpp överallt och avloppsvattnet går

direkt i havet, ofta utan någon rening alls. Ja, frågan gäller här idag

i första hand, som alla redan vet, var detta reningsverk skall ligga.

Det gäller alltså här, i detta fall, ett duplikatsystem för rening.

Vi har kommit för att lyssna.




(Som en av gråbröderna i verket,

som en opolitisk fridsamhets Franciskus

vältrar Gellman nu Beslutets tunga stenar

framför oss, föreslår och avböjer i samförstånd,

lever som på uppdrag med en viss fördröjning,

hjärtat slår postumt med jämna slag)




Projektering kan i långa stycken göras

utan att lokaliseringsbeslut föreligger.

Det billigare alternativet har ju livligt diskuterats,

då en badplats därigenom måste offras,

men här är ju bergigt och inte särskilt gott om plana ytor

som är obebyggda. Tanken på ett reningsverk i bergrum

under marknivå är ju utesluten. Militära hänsyn

kommer in i bilden och förövrigt löper redan nu

långa tunnlar under tätortskärnan. Det är ingen hemlighet.

Väg- och vattenbyggnadsbyråns undersökning utav strömförhållanden

i området visar klart — dessutom — att hembygdsföreningens förslag

måste dra enorma kostnader i undervattenskonstruktioner.

Beträffande fiskaren som anfördes som sakkunnig: det har presenterats

andra relevanta fakta, som knappast styrker det han yttrat.”

Vatteningenjören vill förtydliga: ”Avloppsvattnet går mot ytan

i september, det är sant, men detta kan regleras med klorering!”

Byrådirektören Gellman med sin slitna vigselring stryker håret sakta.

Länsstyrelsens man får ordet. Vänd mot verkets folk

ger han nyanserat uttryck åt sitt tvivel.

”Vår bedömning måste alltid göras på en vansklig bas av fakta.”

Ortnamn, namn på farleder, uttalas med främmande accent.


Nere i salen ropar någon: ”Vänd dig om! Varför talar du

med ryggen åt publiken! Vi har också kommit för att lyssna!”

Med sin kunskap, med sin stora känslighet i dessa frågor

har verket kommit hit, uppsökt oss idag,

för att lyssna på oss — men också för att informera oss,

i en alltför stor lokal, i en alltför mörk lokal,

som också kunde varit alltför liten, alltför ljus.

Ute strilar regnet. Sommaren är slut.



Byrådirektören Gellman harklar sig och vill att vi skall börja delta:

”I denna fråga önskar vi en mera indirekt belysning av problemet.

Och ni kan hjälpa oss just i denna fråga. Tyvärr är vi tvungna

att forcera något, för vi måste åka härifrån senast klockan fjorton.”




(”Jag tog mig ledigt”, säger han som bygger plastskrov

åt Koncernen, han som fått sin nordsjöreumatism

kringvärvd utav starka ångor i det kommunala

industriområdets uppvärmda lokaler, viskar han

till nån i bänken bakom.

”Dom sålde för arton miljoner på senaste Mässan.

Det är svarta pengar, det förstår ni väl!” kom det sen,

men ingen verkade just då så intresserad utav detta.)




Länsläkarorganisationens man i gröna blazern stöder bägge parter,

ser förtvivlad ut, kan ej garantera luktfritt reningsverk.

”Men det kommer nya filter, nya filter utvecklas både här och utomlands,

luktborttagningsfilter med betydligt ökad verkningsgrad”, säger han försynt.

Gamle hälsovårdsordföranden, han som inte överlevde sammanslagningen,

drar en skröna ur förfluten tid. Historien gällde ett direktavlopp

från ”Konsumtionsföreningen Granit”, gällde en politisk strid

från trettitalet. Men hans berättelse kom fel från början.

”Miljövård visste ingen va de va ...”, sa han flera gånger.




(Detta är kultur, tänkte jag. Kanske tänkte

Gellman också ”Detta är kultur”


eller tänkte han på ”klockan fjorton”.

Åkte sekreteraren i baksätet?

Skulle hon och jag ha passat för varann?)




Centerns starke man vill ta upp en strid om ett ord — ”totalbedömning”

och dess tolkning, men hindras utav nya kommunalrådet som inte tycker

att vi kommit hit för att diskutera ”svenska språket”.

En yngre fiskare som förut aldrig yttrat sig offentligt begär ordet:

”En liten tanke som jag fick här just nu ... tänk om det blir driftstopp

en vacker sommardag”, är nervös och kommer av sig, ”tänk om alla

sommargäster ... här e ju så grant överallt”.

”Vad säkerheten anbelangar kan ni vara lugna”,

säger tekniske konsulten. ”Vi har utgått ifrån avloppsmängden 1990.

Enligt internationella undersökningar ...”, säger han

och tänder overheaden och drar acetatblad ur portföljen,

”första steget innebär mekanisk rening (”Troser och kurdonger kunde

han ha hatt på skärmen”, sa Norsken till mig efter mötet), andra steget

avser rening genom sand, tredje steget (fjärde bilden var det då)

rörkammarsystem för slamavskiljning, i det fjärde flockas vattnet

genom kemikalier, jämsalt eller kalk, sedan femte steget, klorkontakt-

bassängen, den är särskilt viktig under badsäsongen. Med detta nås

effekt på upptill fyrafemtedelars rening. Men det är givet,

allt kan inte reduceras. Om det regnar kraftigt, det glömde jag att säga,

måste någon form av bräddning ske och någon form av galler är då

önskvärt.

Jag hoppas ni förstått min alltför korta genomgång, men tiden är

ju lite knapp. Några frågor, några oklarheter ni funderar över?”




(”Kartorna på väggen har så tunna linjer.

Ser du vad dom föreställer?” frågar jag min granne,

hembygdsmannen. ”Föreställer?” säger han

och skjuter upp den vänstra axeln som han brukar.)




Overheaden släcks och det blir tyst i salen.

Ingen säger nåt. Det är klart att det behövs ett reningsverk.


Nej, det var inte det. Ingen vågar nu ens längre gå på toaletten.

Kåtheten har lagt sig, vinden mojnat.

Vi har grundstött här i egna vatten och det är

som om Den Rätte Lärarns stämma ännu ljöd:

”Vår skuld är stor!”

Och Gellman reser sig och säger:

”Ja, vi får nog bryta här och tacka för intresset.

Vi måste också hinna med en inspektion

och se de platser som har föreslagits.

Jag hoppas frågan löses i det bästa samförstånd.

I vårt ställningstagande skall vi beakta

vad som framkommit idag och väga särintressen mot varandra.

Den lokala sakkunskapen anser vi väsentlig.

Jag tackar för ert visade intresse.”

Vi reser oss och lämnar samlingssalen,

Norsken, jag och hembygdsmannen och de andra.

Vid podiet dryftas lunchproblemet, rullas kartorna ihop.

Ute strilar regnet ännu. Sommaren är slut.




(Nej, alltslags liksom är ej verklighet,

men detta var ej liksom, det var likamed.

Så dröj då inte för att svara mig!

Vad står du här och väntar på!)










III






















Se —

himlen har igen blivit alldeles iskariotisk

med en handfull stjärnor bestänkta av förräderi.



Vladimir Majakovskij











Starr





En gammal, mycket gammal kväll på värdshuset:

gästerna tuggar sin mat

omständligt, undersökande.

Flaskor fyller borden.

Snart finns det ingen plats för armbågar.

Gräsbränder plågar de döda på kyrkogårdarna.

Det är het sommar.

En katt full med ungar

bevakar Historiska Muséet.



Åskväder — häftiga slagregn:

de drunknade vänder åter mot ytan,

lämnar bottnens vilda slätter.



Och bortom den avsedda meningen

andra mönster, andra mörker.

Fragmenten samlas ihop,

svaren uteblir.



Starrsticket

— linsen lossas

och sänks ner i glaskroppen

(slapphet i ögonlockshuden,

minskning av underhudsfettet,

förträngning av tårkanalerna,

smärtsamma tårflöden):


Leningrad, Shanghai, Saigon framträder åter tydligare.

Ord har ändå blivit hängande i luften.

Mitt hjärta: alltid samma klagan från pelaren av sten.

Leningrad, Shanghai, Saigon.

De drunknade vänder åter mot ytan.







Åter där i hjärttrakten





Böjd över avslagsformuläret

åter där i hjärttrakten: de små störningarna, vadarskrien

och jag omfördelar mig,

släpar tyngderna i nya riktningar,

fördelar dem,

för att mitt liv inte skall dö som själar dör,

som rymdskrot svävande, som änglarna,

för att inte påbudstonen skall bli outhärdlig.

Vid dessa floders mörka stränder

där pensionspoäng förskrivs

mot hjältedöd och gudalika fallsegrar

och alltför snabba vandringar bland hustaken,

satt jag i pontonkafét och adderade

tabellomvandlade meriter

och stirrade emot mitt döda namn

och visste inte säkert om det fanns ett ’jag’.

Men ändå: provisoriskt sammanhållen satt jag där

med fingrarna mot tinningarna

(jag tror jag blundade en stund)

då en som hette Charon (det såg jag sen på dörrskylten)

kom fram till mig och sa (han kände inte mig)

att vaktmästaravtalet var åt helvete,

sen frågade han om det var jag

som hade glömt ett original i kopieringsapparaten,

denna lilla himmel utav plötsligt bländvitt ljus

där pappersropen ljuder: Uppståndelse! Uppståndelse!


Jag ville inte längre störas utav avslagstankar,

som frammanade detta andra rike,

där det finns ett säkert ’jag’

och ej blott detta döda namn.

Den gröna skylten ”Utgång” befallde ej,

bara rökförbudet sa i gulsvart stränghet

att ingen tröst i cigarretter tilläts här.

Jag kunde välja fritt att lämna rummet:

döden — ja — men rökning tilläts inte här.

Jag skalv av obeslutsamhet och åter där i hjärttrakten:

de små störningarna: vadarskrien.






Plötsligt finns han bara där





Plötsligt finns han bara där.

Kroppsligt närvarande.

Men det går ju inte att tala till honom.

Läpparna rör sig

men inga ord kommer ur hans mun.

Den förklädde har kommit

med sitt underbara urverk

som Orestes bärande urnan

med sin egen falska aska.

”Ge mig en ruttnande vilstol

i trädets krona, begrav mig.

Min syster går inte längre att rädda!

De skrivkunniga lögnarna

har blivit så många,

kropparna har blivit så känsliga

att sjukhusen inte längre räcker till.

I det drama som här uppförs

är det inte jag som skall befrias.

Kanske kommer andra att befrias.”

Overkliga träd föds i kvällen

och kastar sig mot murarna,

kryper över fälten

ned mot vattendragen

för att dricka av det farliga vattnet.



(Pasternak)






Kras





Plasttankarna har sjunkit

och ett moln har nyss sytts fel.

I drömmen faller det svarta regnet

och morgonen kommer ridande på salt.

Och vi alla, Guds berömda och uppskrutna barn,

gnolar på eländiga kromosomelegier

dagarna i ända och tror att alla rykten vi hör

bara är sanna genom våra egna öron.

Och favoritsonen Jesus förstår ingenting

utom i sömnen, när även hans skelett sover,

när även benrangelsmannen i honom sover,

drömmande om maneternas döende väg mot upplösningen,

mot ytan, mot djupen, mot stränderna och i sin tur

deras drömmar om de oändliga ägghimlarnas eviga krasande.

”O att få falla in ägghimlen och skära sig

riktigt ordentligt och där leta efter sina mest älskade sinnen

— könssinnet, boksinnet, djursinnet, pratsinnet

och glömma manetvärlden, o —”

När vi sedan återuppstår på den stora radarskärmen,

kan man med fog säga om oss:

Se det var riktiga oceaner!






”1905”





Får jag fimpen av dig, Sjostakovitj,

jag har inte råd att röka

egna cigarretter.

(”— just i drömmen

gör vi spegeln heraklitisk.

flodtillvänd och blyinfattad,

genuin och folklig

— men det räcker inte säger Han — vadå”)

Lägger på den elfte symfonin,

går på holken,

röker på hans fimp.

Avlägsen musik

överalltifrån.






Nu ruvar korpen sina ägg




”Bomba högkvarteren!”


Mao Tse-tung
5 aug. 1966



Nu ruvar korpen sina ägg

och beckasinerna är oroliga

på sina rastställen.

Nu öppnas alla sjöar.






Låt dom inte tro att du är oskyldig





Sävsångare,

låt dom inte tro

att du är oskyldig.

Låt dom inte slumra in.

Jo, jag vet:

din ändlösa juni

sågar med sitt skarpa gräs,

klyver nu själar obarmhärtigt.














IV









Övergångar, uppskov





1


Jag var så lycklig nyss:

kometernas svärd flammade,

mitt skuggliv tycktes övervunnet

och i min tanke-lera fanns inga fotspår kvar.







2


Vem lurar mig?

”Nu är jag en vuxen man. Mina tänder

fylls alltmer av kall metall

likt döden i mitt hjärta.”

Önskedrömmar avgår punktligt

och i dödens närhet upprättas

nya övervakningssystem,

avfallsbåtar avgår på bestämda tider

med hemliga destinationer.

O detta manliga liv

som erigerar redan i kuvöserna.

Vem lurar mig?







3


(Och de döda ligger där på rygg

med armarna utefter sidorna — det är


som om de väntade på något,

väntade att något skulle hända,

väntade att någon skulle komma.

Men inget händer, ingen kommer.)







4


Något slags ny tideräkning

måste i hemlighet ha införts.

Somt bekom oss inte alls:

diagrammen, dödssiffrorna,

reaktorläckorna,

bomberna, höghastighetsvapnen,

satelliterna som exploderade på hög höjd.

Varför avverkades regnskogarna,

varför dessa nya raketfält i det gamla, pinade Kongo?

Med sjuka ögon läser björkarna

i de kringslängda tidningarna

om möjliga krig.







5


Och landskapen drog sakta förbi — arkadiskt —

och floderna stod stilla.

För Pindaros var själen ett bi, ett rastlöst bi

(länge förstod man honom)

för oss är denna samma själ: skyddsföreskrifter,

förordningar, giftämnen, spillvatten,

doseringar. Det inre livet: våra kroppar.

Och döden: ”Wi wisste ej varifrån Wi kommo”.

Nej, inget kunde förklara dessa sena människogåtor.


Morgonstjärnor och aftonstjärnor förvandlades,

bleknade bort, slocknade

och tändes på nytt.

En stor tystnad vandrade omkring i världen.







6


Trösklarna brann men jag satt kvar i fåtöljen.

Mina kläder var fastspikade.

Jag kunde inte dricka gryningar som förr.

Gårdagarna var så avlägsna.

Varifrån kom all denna tillit?

Så många var ju dömda att förgås i detta tunga dån.

O ni mäktigt fallna stjärnor,

ni ropande nederlag

och förtidiga uppståndelser

som varje gryning och varje skymning

bär bort till katalytiska gravfält,

där varje nytt försök i levandets konst

där varje befrielsetanke, där varje uppbrott

ständigt och på nytt vräker timmarnas kistor överända.

”Det är ej så som sjukdom en gång var”

— att avstå och bli stark.







7


Och Lasarus skrevs ut från infektionskliniken

och väntade att nya solar skulle lysa upp hans liv.

Men hans hjärta hade kallnat

och man vände sig bort från honom

(eller märkte honom inte — alla var upptagna av sitt)


och han försökte leta upp sitt gamla liv,

leta upp den gamla smittan.

Förgäves. Ett sådant elände var inte längre gångbart.

”Var god kontrollera kontoutdragen.

Spar kopiorna. Fyll i formulären.

Detta är Paradiset.”
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